
Fabricado con perfilería de aluminio anodizado o termolacado y lonas de tela plástica. 
Gomaespuma de poliuretano recubierta con tejido hidrófugo. Tapicería desenfundable. 
Capacidad máx. 3 personas. Carga máxima 300 kg.  Ver especificaciones técnicas.

Made of anodized or thermo-lacquered aluminium profiles and canopy of plastic fabric. 
Polyurethane foam rubber covered with water-repellent fabric. Removable fabric cover. Max. 
capacity 3 people, max. load 300 kg. See technical specifications.

Hergestellt aus eloxierten oder thermolackierten Aluminiumprofilen und Synthetik-Stoffbahnen. 
Polyurethan-Schaumstoff mit einem wasserabweisendem Bezug. Bezug abziehbar. Max. 
Kapazität 3 Personen, Höchstbelastung 300kg. Siehe technische Daten.  

Realizzato con profilato di alluminio anodizzato o alluminio termolaccato e teloni di plastica. 
Spugna di poliuretano rivestita di tessuto idrofugo.  Rivestimento sfoderabile. Capacità max. 3 
persone, carico max. 300 kg. Vedere specifiche tecniche.

Fabriqué avec profilés en aluminium anodisé ou aluminium thermolaqué et toiles plastifiées. 
Mousse de polyuréthane recouverte de tissu hydrofuge. Toile déhoussable. Capacité maximale 
3 personnes, charge maximale 300 kg. Voir spécifications techniques.

Made of silver aluminum or powder coated aluminum and shades of plastic fabric. Polyurethane 
foam rubber covered with water-repellent fabric. Removable fabric cover. Max. capacity 3 
people, max. load 650 pounds. See technical specifications.

GARTENSCHAUKEL

GARDEN SWING

BALANCÍN

BALANCELLE

DONDOLO

GARDEN SWING

PESO. WEIGHT. GEWICHT. PESO. POIDS
VOLUMEN. VOLUME. VOLUMEN. VOLUME. VOLUME

kg   58,2 Kg - 128,04 lbs       2,71 m³ - 95,69 ft³   

Colchoneta. Mat. Sitzpolster. Materassine. Matelas. Cushion

kg   8,51 kg - 18,72 lbs

Cojín. Cushion. Kissen. Cuscino. Coussin. Pillow

50x50 cm / 20”x20”

kg   1,12 Kg - 2,46 lbs  
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BALANCÍN NAO-NAO

Yolanda Herraiz

COLORES COLECCIÓN. COLLECTIONS COLOUR SAMPLE. FARBKOLLECTION. CAMPIONARIO 
COLORI. ÉCHANTILLONNAGE DE COULEURS. COLLECTIONS COLOR SAMPLE

ESTRUCTURA. FRAME. PROFIL. STRUCTTURA. STRUCTURE

Blanco
White
Weiß
Bianco
Blanc

Arena
Sand
Sand
Sabbia
Sable

Bronce
Bronze
Bronze
Bronzo
Bronze

Antracita
Anthracite
Anthrazit
Antracite
Anthracite

Anodizado
Anodized
Eloxiert
Anodizzato
Anodisé
Silver
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BALANCÍN NAO-NAO

Yolanda Herraiz

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS. TECHNICAL SPECIFICATIONS. TECHNISCHE DATEN. SPECIFICHE TECNICHE. SPÉCIFICATIONS TECHNIQUES.

Fabricado con perfilería d e a luminio a nodizado o t  ermolacado y lonas d e t ela plástica. G omaespuma d e poliuretano r ecubierta con t ejido h idrófugo. Tapicería 
desenfundable. Capacidad máx. 3 personas. Carga máxima 300 kg. Ver colores disponibles. Ver especificaciones técnicas.

Made of anodized or thermo-lacquered aluminium profiles and canopy of plastic fabric. Polyurethane foam rubber covered with water-repellent fabric. Removable 
fabric cover. Max. capacity 3 people, max. load 300 kg. See available colours. See technical specifications.

Hergestellt aus eloxierten oder thermolackierten Aluminiumprofilen u nd Synthetik-Stoffbahnen. Polyurethan-Schaumstoff mit einem wasserabweisendem Bezug. 
Bezug abziehbar. Max. Kapazität 3 Personen, Höchstbelastung 300kg. Siehe erhältliche Farben. Siehe technische Daten.  

Realizzato con profilato di alluminio anodizzato o alluminio termolaccato e teloni di plastica. Spugna di poliuretano rivestita di tessuto idrofugo.  Rivestimento sfoderabile. 
Capacità max. 3 persone, carico max. 300 kg. Vedere colori disponibili.  Vedere specifiche tecniche.

Fabriqué avec profilés en aluminium anodisé ou aluminium thermolaqué et toiles plastifiées. Mousse de polyuréthane recouverte de tissu hydrofuge. Toile déhoussable. 
Capacité maximale 3 personnes, charge maximale 300 kg. Voir couleurs disponibles. Voir spécifications techniques.

MUEBLES CON LONAS. FURNITURE WITH CANOPY. MOBILIAR MIT STOFFBESPANNUNG. MOBILI CON COPERTURA. MEUBLES AVEC TOILES.

Para una óptima conservación de los muebles y pérgolas se recomienda que en condiciones climatológicas de viento y brisa fuerte* (40-50km/h - 25-31mph) o superior 
se recomienda retirar las telas del mueble para evitar posibles daños materiales y/o personales. 
*Escala de beaufort (escala de velocidad del viento). 
GANDIABLASCO no se responsabiliza de los daños derivados del no uso de anclajes siempre que el producto sea instalado en niveles elevados (se considera elevado 
cuando este por encima del nivel del suelo. 

For optimal conservation of the furniture and pergolas we recommend taking the fabrics off the furniture in case of heavy weather conditions (wind and strong breeze* 
of 40-50km/h - 25-31mph) to avoid injuries or damages.
*Beaufort scale (wind speed scale).
GANDIABLASCO does not assume any liability for damages or injuries derived from the failure to use the floor fixings if the product is installed in hi gh levels (high 
considered as above the floor level).

Zur optimalen Konservierung der Möbel und Pergolas wird bei starken Windverhältnissen* von bis zu (40-50 km/h - 25-31mph) oder mehr empfohlen, die Stoffteile 
abzubauen, um mögliche materielle und/oder persönliche Schäden zu vermeiden. * Beaufortskala (Skala für die Windgeschwindigkeit). 
GANDIABLASCO haftet nicht für Schäden, die aufgrund des Nichtanbringens der Befestigungsteile verursacht wurden, soweit das Produkt auf höheren Niveaus 
angebracht worden ist (mit höherem Niveau ist über dem Bodenlevel gemeint).

Per un’adeguata conservazione dei mobili e dei gazebo, si raccomanda che in condizioni climatiche di vento, brezze intense * (40-50 km/h – 25-31 mph) o molto forti, 
si raccomanda di togliere le tele dalle strutture per evitare eventuali danni materiali e/o personali. 
*Scala di Beaufort (scala della velocità del vento).
GANDIABLASCO declina qualsiasi responsabilità per danni derivanti dal mancato uso dei sistemi di fissaggio qualora il prodotto venisse installato a l ivelli elevati (si 
considera elevato se è al di sopra del livello del suolo).

Pour une conservation optimale des meubles et pergolas, il est recommandé en cas de vent, brise forte* (40-50 km/h - 25-31 mph) ou supérieure, de retirer les toiles 
du meuble afin d'éviter d'éventuels dommages matériels et /ou personnels. 
*Échelle de Beaufort (échelle de vitesse du vent). 
GANDIABLASCO ne sera pas portée responsable des dommages dérivés de la non-utilisation des ancrages si le produit est installé sur des niveaux élevés (n 
considère élevé un niveau situé au-dessus du niveau du sol). 
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